Cannu drcoana, nonodxicug pyKy Ha 6eopo u ciecka YXmulissch.

Takum 00pa3oM, IPaKTUYECKOE OCYLIECTBIECHUE MIEPEBOAUECKUX TpaHCPOp-
MalMil — 3TO TBOPUYECKUM MPOLECC, CBA3AHHBIA C MTyOOKMM MOHUMaHUEM 3Haye-
HUS TEKCTa OAHOTO S3bIKa U CBOOOJHBIM BIIaJICHUEM BbIPA3UTEIbHBIMU CPEIICTBA-
MU JIpyroro s3bika. [Ipu ocyuiecTBieHnu nepesoaa NIaBHOM 3a7adye epeBOqYM-
Ka SIBJISIETCS JOCTUIKEHUE CEMAHTUYECKON DKBUBAJIEHTHOCTH UCXOAHOIO TEKCTA U
TeKkcTa nepesona. s AOCTHIKEHMsI STOM Leau HEOOXOJUMO HCIIONIb30BaTh pas-
HOOOpa3Hble MEepeBOAUECKHE TpaHC(OpPMALUU, KOTOPbIE MPUCYTCTBYIOT Ha BCEX
YPOBHSX SI3bIKA.
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JUHTBOCTUJIUCTUUYECKHUM AHAJIN3 PEYU IIEPCOHAXKEMN
B IIOBECTHU P. JAJIA «HAPJIN U ITOKOJIAJHASA PABPUKA»

B oannou pabome paccmampusaromces iexcuyeckue u CURMakcuieckue cpeo-
cmea cozoanusi 06pazos 2epoes. Paccmompeno nowamue «peuvesas xapaxmepu-
cmukay. Paccmompeno nonamue «peuesou xapaxmepucmuxuy. Ha nexcuueckom
U CUHMAKCUYECKOM YPOBHAX NPOAHANUIUPOBAHA Peydb 08YX 2llABHBIX 2epoed — Je-
meu Yapru baxema u Bepykxu Conm. [Ipusoosmcs npumepvl npsamoil pedu eepo-
es, uLnocmpupyroujue 0cobeHHoCmuy mekcma Ha 1eKCU4ecKOM U CUHMAKCUYEeCKOM
VPOBHAX, 0eNaomcs 8b1800bl 00 0COOEHHOCMAX XapaKkmepa u no8edeHuUsl 2epoes.

Knrwoueswie cnosa: peuesas xapakmepucmuka nepcouasica, oopas.
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Kuuru P. [lans npuiekaloT BHUMaHUE MHOTHUX UCCJIEI0BATENEH, KOTOPBIX WH-
TEPECYIOT pa3Hble aCIEeKThl Mpou3BeAcHU apropa. Hanpumep, nosects «Hapiu u
miokonaaHas (padpuka», KoTopas U SBISETCS MPEIMETOM HAILErO MCCIEIO0BaHUS,
IIPUBJIEKJIA BHUMAHHE C TOUKH 3PEHUS MTOJIMTKOPPEKTHOCTH [4].

Manenbkuii Manipauk Yapiu baker (Charlie Bucket) sxuBEt B oueHn OeiHOM
CeMbe, KOTOpas HE MOXKET MO3BOJUTH cebe Jnaxke camoro Heobxoaumoro. Yapnu
OYEHb JIOOUT LIOKOJIAJl, HO MOJIYYaeT BCEro OJIHY IUIMTKY B IO/, HAa JIEHb POXKJIE-
Hud. B ropozne, Ha oOkpauHe KOTOPOro *KMUBET MAJIBYMK, €CTh OTPOMHAsl IIOKOJIaIHAs
(dhabpuka, kKoTopoil BiajaeeT skciieHTpuuHbiil Busin Bonka (Willy Wonka). Yapnu
MOJIy4aeT 30JI0TOM OMJIET M CTAHOBUTCS MOMOILIHUKOM M HACJIEIHUKOM MHUCTEpa
Buiuin Bonku.

OOBEKTOM HCCIEeIOBaHUs SIBISIOTCS CPEACTBA CO3/IaHUs 00pa30B JieTel B MO-
BectH P.Jlams.

MBI UCXOUM U3 TOTO, YTO «XYHAOKECTBEHHBI TEKCT CTPOUTCS MO 3aKOHAM
aCCOIMaTUBHO-00pa3HOro MbluieHus» [1, ¢. 70]. DTu «3aKOHBD) OYEHb BaKHBI JJIsI
JETCKOM JIUTEPATYPhl, TAK KaK YeM CUJIbHEE peOeHKa 3aTparuBaeT TEKCT, TEM spye
o0pa3 nepcoHaxka B €ro BOOOPaKeHUH.

Tekctr cTpoutcst Ha oOpazax, CIEAOBATEIbHO, MOHSATHE «XYI0’KECTBEHHBIN
o0pa3» TECHO B3aMMOJICMCTBYET C MOHATHUEM «XYI0KECTBEHHBIM TEKCT». XYI0XKe-
CTBEHHBII 00pa3 OTIIMYAETCA TEM, UTO OH MPEJCTABISAET COOON COCOO KOHKPETHO-
YyBCTBEHHOTO BOCHPOU3BENICHUS JIEUCTBUTEILHOCTU C TMO3ULUNA OMpPENeIeHHOTO
scretndeckoro unaeana [1, c. 73]. B npousBenenun Poanbaa Jlans narh NIaBHBIX
repoeB — JIETH, UTO OYEHb CONMMKAET YUTaTeNIel C HUMU, MIOCKOJIbKY IJIaBHAs LieJIeBast
ayJIuTOPHSI ’TON KHUTH TOXKE JICTH.

PeueBas xapakTepucTHKa — 3TO TOA00P OCOOBIX AJI KaXKJIOro JEHCTBYIOIIETO
JUA TUTEPATYPHOTO TPOU3BEACHUS CIOB U BBIPAKEHUN KaK CPEACTBO XY/10KECTBEH-
HOTO M300pakeHMsl MepcoHaxe. B oHUX citydasix AJis 3TOr0 MCIOJIb3YIOTCS CIIO-
Ba U CUHTAaKCUYECKHE KOHCTPYKIIMU KHWKHOW pe4H, B APYTUX, CPEACTBOM PEUCBOM
XapaKTEPUCTUKH CITyXaT MPOCTOpEeYHas JIEKCHKa, HeOOpaOOTAHHBIA CUHTAKCUC U T.
1., @ TAaKXKe U3TIO00JICHHbIE «CIOBEUYKU» U 000POTHI peuH, MPUCTPACTHE K KOTOPHIM
XapaKTEePU3yeT JUTEPATYPHOIO MEPCOHAKA C TOM WM MHOU CTOPOHBI (0OIEKYIb-
TYpHOH, COLIMANIbHOM, MpOo(eCCUOHANBHOM U T. 11.) [3].

Jlist ananu3a ObulM BBIOpaHbI JBa Tepos nosectu «Yapnu u moxonaaHas Qa-
opuka»: Bepyka Cont u Yapnu baker.

Mpb1 00paTHIIMCh K U3YUEHHUIO CPEJICTB CO3/1aHns 00pa3a Ha JIEKCUUYECKOM U CHH-
TaKCHUYECKOM YPOBHSIX, UTO MMO3BOJISET JaTh KOMIIEKCHOE ONHUCAHUE PEYEBOM Xapak-
TEPUCTUKU YKa3aHHBIX 00pa30B.

HccnenoBanue peyn NepcoHaka Ha JIEKCMYECKOM YPOBHE ITOMOTAeT HaM y3HaTh
0 TOM, 00pa30BaH JIM MEPCOHAXK, K KAKOMY COIIMATIbHOMY KPYT'Y OH OTHOCUTCS, KaKue
OTHOIIEHUS CKJIAJbIBAIOTCS MEX1Yy COOECETHUKAMU B MPOLIECCE OOIIECHMS.

Bepyxka Cont oueHb u30ajioBaHHas A€BOYKA — OHA AYMaeT, pOAUTENH ei JocTa-
HYT BCE, UTO OHA 3axo4eT; e€ m3nmooeHHas ¢paza «I want» BcTpeuaercs: O0bIIOE
KOJIMYECTBO pa3 B TEKCTE.
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‘Daddy,  said Veruca Salt, ‘Il want a boat like this! [ want you to buy me a big
pink boiled-sweet boat exactly like Mr Wonka's! And I want lots of Oompa-Loompas
to row me about, and I want a chocolate river and I want ... [ want ... [2, c. 97].

Yapnu bakeT — oueHb 10OpbIA MAJIBYUK, KOTOPBII LIEHUT BCE, YTO UMEET, 3a00-
TUTCSI O CBOMX POJHBIX M OECIIOKOUTCS O IPYTHX. DTO SIPKO BBIPAKEHO U B €T0 PEUH.

How d’you do? And how d’you do? And how d’you do again? [2, c. 3] — Tak
Yapnu 310pOBaeTCs C YMTATEISAMHA KHUTH. DTO OJIAarOMPHUSATHO MOBIHUSCT HA FOHBIX
YUTATEIIEH.

ManpauK TIepeKUBaeT 3a APYTUX JIETeH, KOTOPBIE CTAIHM KEPTBAMH CBOUX I10-
POKOB.

‘Good gracious!’ cried Charlie. ‘Look at poor Veruca Salt and Mr Salt and Mrs
Salt! They’re simply covered with rubbish!’[2, c. 172-173].

AHanmu3Hupys XapaKTepUCTUKY IepCOHaXka, MbI 00paTHIIM BHUMaHHE Ha CHHTAK-
CHYECKHE 0COOCHHOCTH TEKCTa: M3MEHEHUE TTOPSIIKA CIIOB, (PUTYPBI PEUH, CTPYKTY-
Py HOPEMIOKEHUM.

Bepyka Conr yacto TpebyeT oT poauteneit yto-nub6o. Ha cuHTakcuueckom
YPOBHE 3TO BBIPAKEHO MOBEIUTEILHBIMH MPEITIOKCHUIMHI, KOTOPBIE 0(OPMIISIOTCS
BOCKJTUI[AaHHEM.

‘Hey, Mummy!’ shouted Veruca Salt suddenly, ‘I’'ve decided I want a squirrel!
Get me one of those squirrels!'[2, c. 130].

Yapnu baketr roBopuT AOBOIBHO CMOKOIHO. Tak Kak MajlbuuK U3 OeHOU ce-
MBH, OH HE TOTyJall TeX OJiar, KOTOpble ObUTH Y APYTUX, OH BOCXHUIIIAJICS Ha (habpuke
UCKpPEHHEE OCTaTbHBIX.

'How lovely and warm!' whispered Charlie [2, c. 74].

JIJIs XapakTepUCTUKN Ha (DOHETHYECKOM YPOBHE IPEK]IEC BCETO HYXKHO OOpa-
TUTh BHUMaHUE Ha (POHETUYECKUE CPEICTBA, KOTOPBIMH SIBJISIFOTCSI HHTOHAITUS, PUTM,
TeMOp, 3BYKOTIOApaKaHUE U MHOTHE JIpyrue. B XymokeCTBEHHBIX TEKCTaX OHH BbI-
pakaroTcs rpauIeCcKy: MPU TTOMOIITM 3HAKOB IPEITMHAHUS U BBIJICIICHUS CIIOB JKHP-
HBIM MPUGTOM HIIA KYPCUBOM.

B penmukax Yapnu u Bepyku, Kak U y Ipyrux rnepcoHaxeu, eCTb CjI0Ba, BblJIe-
JeHHBbIC KypcuBOM. OHHM TTOKA3bIBAIOT HA TO, YTO Ba)KHO JIJISI TEPOEB, YETO OHU XOTSIT,
KaK OTHOCSITCSI K TOM WJIK UHOU CUTYaLlUU.

B TekcTe BRIIENAIOTCS CIIOBa «any» u «trained», i71st TOTO, YTOOBI MOTYEPKHYTh,
KaKyr UMEHHO Oesky npocut Bepyka. I don t want any old squirrel!' Veruca shout-
ed. 'l want a trained squirrel!'[2, c. 131].

'Are you sure you want to spend your money on that [buying a chocolate],
Grandpa?' Charlie whispered [2, c. 42]. YUapiu uckpeHHE UHTEPECYETCs, TOTOB JIU
€ro JeAyIIKa IMOTPATUTh BCE JEHBI'H, KOTOPBIE OH HAKOMWI, Ha OOBIYHYIO TUIMTKY
[IOKOJIa/1a, YTOOBI CHOBA TOMBITaTh yaady. VIMEHHO MOSTOMY BBIIEISIETCS CIIOBO
«surey.

Hrak, peueBble XapaKTEPUCTHKHU MEPCOHAKEH TEKCTa — ATO XapaKTePUCTUKH
00pa30B, KOTOPBIE OBUTH CO3/IaHBI ABTOPOM, TO KJIFOUM K pa3rajike CMbICIa MPOU3-
BEJICHUS, KOTOPBIM B JCTCKOU JIMTEPATYPE MOKET OBITh CKPHIT CAMBIM BUTHEBATHIM
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o0Opazom.

Nccnenosas peus Yapnu bakera u Bepyku Cont, MO)KHO COCTaBUTh UX Xapak-
TepUCTUKY. Yapnu — J0OphId MaldbYMK, KOTOPOMY MAaJIO MOBE3JIO B JKU3HHU, OH U3
0eHOI ceMbH, HO OH BCEria rOTOB C PaJOCThIO MOAEIUTHCA TEM, YTO Y HETO €CTb.
Yapnu nepexxuBaeT 3a Ipyrux oOnaaaresneil OMiIeToB, Korjaa Te nonaaaiT B HENpU-
ATHbIE cuTyalnu Ha (padpuke. OH HE UCIOJIB3YET B CBOEH peyuu IpyObIX CJIOB U HU-
KOMY HE F'OBOPHUT YTO-TO B MOBEIUTEIBHOM TOHE, BHUMATEIBHO CIYIIA€T MUCTEPA
Bwiiu Bonky, He mepeObuBaeT ero, MICKpeHHE BCEM MHTEPECYETCHI.

Bepyka — nz0anoBaHHasi IeBOUKa, KOTOpasi BCce TPeOyeT OT pOoJUTENeH 31eCh U
ceruac. Ee He BOMHYIOT BOBMOXHOCTH POJIUTEIIEH, OHU ITPOCTO JTOJKHBI €M 10CTaTh
Ty WU MHYIO Belllb. Bepyka nonHas nportuBonoioxHocTs Yapau. Ona u3 obecne-
YEHHOM CEMbH, HE LIEHUT TO, YTO UMEET.
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CONCEPTUAL DOMAIN «sMETEOROLOGICAL PHENOMENON)
AS A SOURCE TO REPRESENT REALITY
IN THE ENGLISH LANGUAGE

B cmamwve  paccmampueaemcsi  KOHyenmyanvHas — cgepa-ucmoYHuK
«Meteorological phenomenony, a makaice paziuutvle cghepul-yenu, Komopule OblLiu
8bIGICHbL 8 pe3yibmame aHaIu3a memagopuieckux evipasxceHuti. Ananuz 0aHHou
cghepuvl-ucmounura no3gonsiem coenams 8bl800 0 MOM, KAK HOCUMENU S3bIKA YACHO
KOHYenmyanusupyiom O0etcmeumenbHoCmsy npu noMowu memaghopuieckux evipa-
JHCEHUU ¢ OAHHOU CHepol-UuCmMoOYHUKOM. ABMOp o0Ccmanasnueaemcs Ha pa3iuiHblx
no0X00ax K uzyyeHuro Memagopul, npusoOUmM co8pemenHble MmeHOeHYuu U noopoo-
HO onucvléaem Ha 00HOM u3 ciomos «Meteorological phenomenony, éxoodawuil 0
ppetim « Weathery, no3gonsarowuii 2060pums 0 A3bIKOBOU KapmuHe Mupa 8 3apybedic-
Hoix CMU.

Knioueevie cnoea: ronyenmyanvuas memagopa, no2ooHvle memagpopsi,

57



